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* * * * * * * * * *

”VARFÖR FÖRESTÄLLER BUZZ LIGHTYEAR Jesusbarnet?” undrade Rachel som kom in i aulan med två muggar te och ett paket chokladkex som hon snott i lärarrummet.

”Bara för att jag tyckte det var kul”, svarade Jackie som lutade sig tillbaka och lade upp fötterna på en av förskolans stolar medan hon tog tre kex. ”Och för att det riktiga har tappat armen och mrs Norris man ska laga det.” Hon nickade mot scenen. ”Visst blir det ett fint julspel i år?”

”Jag tycker det ser ut precis som förra året”, svarade Rachel och tittade på de fjorton femåringarna som höll på att repetera men hade glömt texten till ”I krubban i stallet”.

Jackie flämtade till och låtsades bli förolämpad. ”Bortsett från mitt snilledrag att låta hiphopparna WyZe Men och One Direction hälsa på vid krubban.”

”Rektorn kommer att mörda dig.”

”Äh, det är bara på skoj”, sa Jackie och öppnade sin urgamla laptop medan ungarna på scenen, som var klädda i diverse hemsydda dräkter, fortsatte att sjunga lite hur som helst. ”Då får han väl göra det. Men vem skulle ansvara för julspelet då?De flesta lärarna närmar sig ju pensionsåldern …”

”Titta”, ropade en pojke på scenen. ”Miss Smithson är här”, fortsatte han medan de andra gastade fram andra versen.

”Hej, Tommy!” svarade Rachel. ”Fortsätt sjunga, du vill väl inte förstöra sången?” Hon såg att de andra i hennes klass började bli distraherade uppe på scenen.

”Men jag kan inte orden”, sa han och såg gråtfärdig ut.

Rachel skyndade fram och klev upp på scenen.

”Det gör inget”, viskade hon tyst till Tommy. ”Jag kunde aldrig dem heller … när man inte kan texten kan man öppna och stänga munnen så här”, förklarade hon och härmade en guldfisk.

”Får jag gå på toaletten?” fnissade Tommy.

”Ja, det får du”, suckade Rachel. Hon avundades inte Jackie som skulle hålla ordning på skocken med ungar, det var tillräckligt jobbigt med bara en klass.

”Miss Smithson?” sa Jemima i raden längst bak. ”Mina vingar trillar av hela tiden.”

Nu hade alla slutat sjunga.

”Okej, jag ska se vad jag kan göra”, svarade Rachel medan hon hukade sig och försökte smyga dit så diskret som möjligt samtidigt som Jackie försökte få alla att börja sjunga igen.

”Vill ni sjunga med oss, miss Smithson?” frågade Jemima medan Rachel knöt fast de besvärliga änglavingarna.

Rachel svalde och lyssnade på de ljusa rösterna som nu börjat på fjärde versen.

”Njaa …” Rachel kände sig överraskad och visste inte riktigt vad hon skulle svara. Mängder av minnen sköljde över henne och hon fick plötsligt en klump i halsen.

”Snälla, sjung med oss”, vädjade Tommy som kom springande in på scenen och samtidigt stoppade ner tröjan i manchesterbyxorna.

”Nej. Jag tänker bara titta på”, svarade Rachel som försökte låta bli att tänka på hur det var när hon själv stod på den här scenen medan hennes föräldrar satt längst fram och applåderade ivrigt. ”Jag tycker om att höra på er”, tillade hon snabbt innan hon hoppade ner på golvet.

Runt om i aulan var föräldraföreningens medlemmar sysselsatta med att göra i ordning julkrubban, sy dräkter, ordna med belysningen, stolarna och fikat. De flesta stod och småpratade i grupper medan en och annan satte ihop större delen av dekoren och undersökte hur väl den klarat sig i förrådet sedan året innan. Mr Swanson, Tommys pappa, stod vid trappan och monterade krubbans tak.

”Den här tiden på året är väl svår för dig, förstår jag”, sa han när Rachel kom ner från scenen.

”Åh, det går rätt bra”, svarade hon medan hon viftade avvärjande med handen. ”Jag klarar mig. Årets dekor är verkligen fin, förresten.”

”Den är likadan som alla år”, skrattade han. ”Men du behöver inte hålla masken, vet du. Vi finns här för dig. Allihop. Din mamma var en kär vän till oss alla och vi saknar henne också.”

”Jag vet … tack.”

Han nickade och fortsatte att byta bits på borren.

”Jo, jag tänkte säga att sconesen du bakade till kakförsäljningen i förra veckan var jättegoda. Vi har verkligen saknat dem ska du veta.”

”Fast de är inte lika goda som mammas”, svarade Rachel leende.

Mr Swanson funderade en stund. Sedan ryckte han på axlarna.

”Men nästan.”

Barnen fortsatte att sjunga falskt uppe på scenen. Jackie ropade instruktioner åt dem, föräldrarna pratade på och Rachel önskade än en gång att den här julhelgen bara skulle försvinna. Att hon skulle kunna knäppa med fingrarna och vips, så blev det nyår och hon skulle slippa att säga att allt var okej när folk frågade hur hon mådde, att de alltid tänkte på hennes mamma så här års och förstod hur svårt det måste vara för henne och hur skulle hon fira jul?

”Du är en duktig tjej”, sa mr Swanson när han var klar med borren och lade handen på det skraltiga taket.

Rachel stannade och tillät sig att nicka åt mannen som såg på henne med ett leende. Alla människor är bara vänliga, påminde hon sig själv. Byn var som en enda stor familj … alla hade känt henne sedan hon var liten och alla ville kolla att hon mådde bra. Men ibland önskade hon bara att hon fick vara ifred.

”Fast inte så mycket tjej längre”, skojade hon och försökte låta lättsam.

”Säg inte det”, svarade han och skakade på huvudet. ”Du är evigt ung, jag är evigt ung.”

”Okej, du har rätt”, skrattade Rachel och gick bort till Jackie som slog hårt på den antika datorns tangenter.

”Allt väl?” undrade hon och tittade upp.

”Bara bra”, svarade Rachel och tog en klunk te samtidigt som hon tittade mot scenen. Men hennes hjärta slog lite för fort.

Det märktes att Jackie var på väg att fortsätta, fråga hur det verkligen var med Rachel, men när hon såg sin väninnas ansiktsuttryck hejdade hon sig.

”Okej, kolla på det här …” sa hon och pekade på skärmen ”… kolla in den här sajten.”

”Vad är det för något?” undrade Rachel och lutade sig fram för att se bättre.

”Airbnb. Med hjälp av dem förvandlar man sitt hem till ett hotell. Tonya, frissan, har hyrt ut sin lägenhet genom dem till ett svenskt par medan hon åker bort över jul. Hon får tvåtusen pund för tio dagar. Det är otroligt. Jättesmart idé … att tjäna pengar på sin lägenhet.”

”Mmm”, svarade Rachel tveksamt. ”En av pappas vänner hyrde genom dem när han åkte till New York, men han sa att verkligheten inte alls såg ut som på bilderna.”

”Han kanske är en gnällig typ”, konstaterade Jackie. ”Jag tycker det är fantastiskt. Jättebra för en sådan som du som inte gillar julen. Håller du inte med om det?”

”Inte direkt”, sa Rachel och tog en klunk te.

”Fast det tycker jag. Ett jättebra sätt att tjäna pengar”, fortsatte Jackie. ”Och ett perfekt tillfälle för den som känner för att göra det han eller hon velat göra i hela sitt liv men aldrig vågat.”

Uppe på scenen hade barnen övergått till en annan julsång på order av miss Ven vid pianot.

”Jackie, oavsett vad du syftar på så är jag inte intresserad.”

”Men vi kan väl anta …” Jackie lade handen på datorn och viftade med den andra medan hon förklarade hur hon menade ”… att någon tänkt att du var intresserad av att göra något annat. Hitta på något nytt. Kanske tycker att du gömmer dig och slösar bort ditt liv på en värdelös kille, jobbar på en liten, om än välrenommerad, lågstadieskola där du visserligen trivs men som denna någon vet inte riktigt är din grej. För att du har andra talanger som du inte tar vara på, menar jag. Alltså, vad sägs om det? Och tänk om denna någon smygfotade din lägenhet och kanske hyrde ut den över jul till ett gulligt pensionärspar från Australien som anländer på söndag. Vad skulle du säga om det?”

”Tja …” började Rachel och ställde temuggen på bordet. ”Då hade jag slagit ihjäl dig. Fast jag tror inte du hade vågat.”

Jackie log snett när Rachel insåg vad hennes väninna gjort.

”Ta-daa!” ropade plötsligt alla i föräldraföreningen och släppte allt de höll på med.

”Överraskning!”

”Men vad är det som händer?” undrade Rachel och såg sig omkring medan föreningens boss mrs Pritchard, alfamamma till en flicka i Jackies klass, gav henne ett kuvert med Eurostars logo på och alla applåderade.

”Jag typ vågade, förstår du”, förklarade Jackie med ett urskuldande leende. ”Du ska till Paris.”

”Jag ska inte till Paris”, svarade Rachel och backade ett steg.

Men alla föräldrarna puttade på varandra och nickade förtjust.

”Jo, det ska du visst”, fortsatte Jackie. ”Du ska till Henri Salernes och baka.”

”Var inte fånig”, skrattade Rachel.

”Det är sant”, inflikade mrs Pritchard och klappade vänligt Rachel på armen. ”Du ska vara med i en tävling för lärlingar. Den ökände Henri vill ha en lärling … alltså, vi är inte säkra på att han verkligen vill det, kanske är han bara ute efter pengarna, men chansen finns ändå där. Det var en tävling i ITV:s morgonprogram som gick ut på att amatörer skulle få tävla om vem som skulle få komma dit och baka för honom under en månad. Jag tror att det hänger ihop med lanseringen av en ny bok. Var det så, en ny bok?” undrade hon och såg på de andra föräldrarna. Några nickade, andra såg ut som om de inte visste. ”I alla fall verkar det fantastiskt. Och vi tyckte allihopa att det skulle vara en underbar chans för dig, att kanske komma igen och pigga på dig.”

En förälder kom fram med en bricka med te och mer kakor och alla skålade entusiastiskt med sina kantstötta muggar för Rachels improviserade julresa till Frankrike.

Men hennes kollega, gympapläraren Henry Evans, såg allt annat än förtjust ut.

”Jag fattar inte hur vi ska klara oss utan dig dock. Vem ska baka till idrottsdagen under jullovet? Och till byns ljuskväll?”

”Håll tyst, Henry”, muttrade mrs Pritchard och körde armbågen i sidan på honom samtidigt som hon smuttade på sitt te och berättade för några andra föräldrar att det var hon som hade upptäckt tävlingen på tv.

Rachel lyssnade inte, hon blängde bara på Jackie som intresserat tittade ner i sin temugg.

”Hur ska jag kunna vara med i den där tävlingen? Hur ska jag kunna baka hos Henri Salernes fast han inte har smakat på något jag har gjort? Jackie, jag kan inte åka till Paris. Det här är helt galet.”

”Vi har kontakter”, svarade Jackie med en axelryckning. ”Eller, rättare sagt, mr Swanson har det … han jobbar för ITV. Okej, det var lite fiffel och båg, men vi tyckte att det goda syftet ursäktade”, förklarade Jackie och pekade på mr Swanson som fortfarande höll på att laga krubban. Han såg lite generad ut. Han viftade avvärjande med handen som om hon inte skulle ha sagt något och att det var bäst att hålla tyst om det.

”Ingen fara, jag fick okej av produktionsteamet så det är inga problem alls”, svarade mr Swanson fast han såg lite lurig ut och blev lika röd som sin jultröja. ”Fast jag skulle förstås aldrig ha gjort det för någon annan.”

”Tack allihop, det var verkligen jättegulligt av er, men jag kan inte åka till Paris. Och jag kan självklart inte baka hos Henri Salernes, det duger jag absolut inte till. Och Jackie, ingen ska bo i min lägenhet”, förklarade Rachel och tänkte på att främmande människor från Australien skulle pilla på hennes älskade prylar och kanske ha sönder dem. Sedan tänkte hon på juldagen då hon brukade häcka i sovrummet och njuta av Stolthet och fördom sex timmar i sträck. Hon tänkte på hur hon brukade undvika alla konserter med julsånger, julklappar och den glada julstämningen, rena uthållighetsprovet. Hon tänkte på tankar hon inte fick tänka och minnen av familjejular, alldeles för bitterljuva för att uppehålla sig vid. ”Alltså … jag kan absolut inte åka för jag har massor att göra. Jag kan bara inte. Det är helt omöjligt …”

Rachel tystnade när hon tittade upp och fick syn på alla de glada barnen på scenen. Utan att hon märkt det hade de slutat sjunga och hämtat en banderoll i kulissen med texten: ”Lycka till i Paris, miss Smithson!” Nu höll de upp den och log förväntansfullt. Alla i aulan tittade på henne.

Men nu hade de börjat sloka som vissnande blommor. Lille Tommy hade tagit av sig änglaglorian medan han darrade på underläppen. Plötsligt kändes det som om hon stod framför dem och slet bort alla julgransprydnaderna från den stora julgranen och trampade sönder dem, en efter en.

Jackie höjde på ögonbrynen och Rachel kisade mot henne. Föräldrarna började mumla, några vände generat bort blicken. Så här hade de inte alls tänkt sig att det skulle bli. Hon tittade på barnen i sin klass, de verkade osäkra och begrep inte alls varför deras älsklingslärare såg så konstig ut. Hon borde ju skratta och vara glad. Tydligen hade de blivit förberedda på att det skulle bli feststämning. Så när det blev alldeles tyst runt Rachel gjorde hon det enda rätta för att ingen skulle bli besviken. Hon tog ett darrande andetag och tvingade fram sitt vänligaste lärarleende.

”Tack”, sa hon och viftade med kuvertet med biljetterna så att barnen kunde se. ”Tack så mycket. Så gulligt av er allihop, det ska bli jättekul!” Sedan pekade hon på scenen. ”Och vilken fantastisk banderoll.”

Mrs Pritchard uppfattade det som att det var dags att applådera och när hon satte igång hängde de andra föräldrarna på, först lite tvekande men sedan mer och mer taktfast. Mr Swanson lade ifrån sig borren och höjde armen i en segergest. När barnen hörde applåderna höll de upp banderollen så högt de kunde så att bara deras glada ögon stack upp över den. Sedan knäppte Jackie med fingrarna och då rusade de ner från scenen för att krama Rachel. Där stod hon omringad av femåringarna och kunde inte annat än att le ansträngt tills kinderna började värka.
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* * * * * * * * * *

ALDRIG I LIVET ATT hon skulle åka till Paris. Rachel stod vid spisen och rörde om i grytan med coq au vin samtidigt som hon försökte ta ut en plåt med bakad potatis ur ugnen. Aldrig i livet. Hon stängde av värmen i ugnen, tänkte på hur ren den var, på att hon visste vilka plattor som fungerade och vilka som inte gjorde det och att man ibland måste knuffa till skåpet till vänster för att det skulle stängas … de främmande människorna som skulle bo i hennes lägenhet kunde ju inte veta sådant. Måste hon skriva en lista åt dem?

”Vill du ha vin?” ropade hennes mormor borta vid matbordet där hon satt med en stor färgglad schal virad flera varv runt halsen och armband som klirrade när hon lyfte handen.

”Mormor, jag är här, du behöver inte skrika”, svarade Rachel och gjorde en grimas.

”Förlåt, skrek jag? Du tycker säkert att jag är pinsam”, sa hon och lade huvudet på sned. Sedan log hon lite ansträngt. ”Mormor låter så hemskt, jag vill hellre att du kallar mig Julie. Vad tycker du David?” fortsatte hon och såg på Rachels pappa som satt tyst mitt emot henne. ”Tycker du inte att det är hemskt att bli kallad pappa?”

”Förlåt, vad sa du? Jag hade tankarna på annat håll.” Rachels pappa hajade till, han hade stirrat frånvarande framför sig.

”Pappa!” suckade Julie. ”Tycker du inte att det låter trist? Som en stämpel, liksom. Skulle du inte hellre vilja att Rachel kallar dig David?”

”Det har jag aldrig funderat på”, sa han och ryckte på axlarna.

”Men tänk efter nu då!” suckade Julie. ”Herregud, människa, det handlar bara om en åsikt. Älskling, han har alltid varit så där, det brukade göra din mamma galen.”

Rachel vände sig lite för hastigt om när hennes mamma nämndes, men hann inte hyscha på sin mormor. Nu såg hon hur pappa sjönk ihop i sin kofta. Hon var väldigt noga med att inte nämna sin mamma när han hörde på för då blev han knäpptyst. Rachel fångade sin mormors blick och gjorde en förebrående min som frågade om det där verkligen var nödvändigt. Men Julie ryckte bara på axlarna som om hon inte fattade varför det var något problem.

”Älskling, jag pratar bara om namn. För min del vill jag helst bli kallad Julie och inte något man säger till hälften av alla kvinnor i min ålder.”

”Börja inte nu igen, suckade Rachel och satte ena handen på höften. ”Det känns bara konstigt när jag försöker, det kommer inte att hända. Du är min mormor … så är det bara.”

Julie såg sur ut när Rachel vände sig om och lade upp de ångande varma potatisarna i en keramikskål som hon bar fram till bordet.

Julie tog skålen från henne. ”Men jag gillar förändringar. Vem har sagt att allt måste vara som vanligt? Har du något underlägg att ställa den här på? Den är väldigt varm.”

Rachel drog fram en tidning för att Julie skulle kunna ställa ner skålen utan att det blev märken på bordet som redan var ganska slitet. De hade den här konversationen åtminstone varannan månad.

”Du vet att jag inte kan förklara varför jag vill kalla dig mormor. Jag kan bara inte säga Julie till dig. Det är konstigt. Men …” Hon tystnade och for med tungan över läpparna när det äntligen gick upp för henne. ” … det påminner mig om att vi är släkt.” Hon pausade.

”Om din mamma fortfarande levde skulle du kanske inte hänga upp dig så mycket på det”, svarade Julie sakligt. Rachels pappa ryckte till igen.

”Men hallå, kan vi prata om något annat?” utbrast Rachel och dängde sleven i köksbänken.

Julie kisade mot henne en stund och undrade om hon skulle försöka bända upp den här lilla sprickan i Rachels rustning så att de kunde börja prata om det som hänt. Men Rachel hade redan återgått till grytan.

”Du ska visst åka till Paris, har jag hört?”

”Nej. Vad som helst utom det”, svarade Rachel medan hon tog på grytvantarna och ställde den ångande maträtten mitt på bordet. ”Jag tänker inte åka till Paris. Vilken löjlig idé.”

”Bara så du vet har jag erbjudit mig att hålla ett öga på det gulliga paret från Australien.”

”Men jag ska inte åka.”

”Varför ska du åka till Paris?” undrade hennes pappa förstrött.

”Det ska jag inte”, svarade Rachel snabbt.

”Men det måste du”, protesterade Julie och tog en potatis. ”Jösses, vad varm den är”, fortsatte hon medan hon skar upp den och tryckte ner smör i det mjuka innanmätet. ”David, Rachel ska åka dit och baka. Du måste göra det”, sa hon med munnen full av potatis. ”Åh, så gott. Dina bakade potatisar blir alltid så goda. Mina blir bara hårda och skalet alldeles mjukt och skrynkligt, förbaskade mikro.” Hon åt lite mer innan hon fortsatte att prata om den förestående Parisresan. ”Jo, det måste du.” Julie gjorde en paus. ”Din mamma skulle ha blivit så stolt över dig.”

Nu var det Rachels tur att rycka till. Hon kände en klump i halsen, sedan strök hon luggen ur pannan och fixade till hästsvansen i stället för att svara. Hon kände sin mormors ögon på sig.

”Ja, det skulle hon”, fortsatte Julie.

”Jag trodde du hade slutat baka”, inflikade Rachels pappa som om han inte riktigt hängt med, och som om de pratade om något han inte riktigt gillade.

”Ja, det har jag”, svarade Rachel med eftertryck.

”Det är lika bra att bakningen gick i graven med din mamma”, fortsatte han och lade armarna i kors. Sedan stirrade han på hålen i manschetterna, Rachels mamma brukade laga dem.

”Struntprat”, muttrade Julie. ”Din mamma skulle verkligen inte ha velat att du låter bli att vispa ihop en kaka bara för att hon var bra på det. Herregud, Rachel. Jag vet att du är en mycket bra lärare, men du bakade utsökta kakor. Du måste ge det en chans. Och David, förlåt, men din åsikt om det här är rent nonsens. Rachel, åk till Paris och så kan du, David, återvända till din förbaskade drömvärld och stanna där. Det är det bästa alternativet, om ni frågar mig.”

”Men jag sa bara vad jag tyckte. Rachel ville veta vad jag tyckte, Julie.”

Rachel såg på honom när han tog upp glasögonen ur fickan och plockade fram cykeltidningen han tagit med sig. Såg honom försjunka i sin hobby för att slippa fler konfrontationer med sin svärmor.

”Åh, jag glömde vattenglasen, mormor, kan du ta fram dem åt mig?” skyndade sig Rachel att säga innan Julie hann svara.

Julie fnös, rättade till schalen, sköt tillbaka stolen och gick bort till skåpet. Medan hon letade efter glasen funderade Rachel på vad hennes mamma skulle ha tyckt om att hon åkte till Paris för att baka för ett proffs. Samtidigt försökte hon låta bli att tänka på att relationen till hennes pappa blev sämre och sämre och hur hans kommentar hade påverkat henne. Hon förstod att han kanske inte skulle gilla en bagarresa till Paris, men hon hade inte väntat sig att han skulle vara så uppenbart ogillande.

”De här är så söta.” Julie höll upp tre små glas som var mönstrade med lönnlöv som Rachel hittat i antikaffären. ”Om jag var du skulle jag ställa undan dem ifall australiensarna är klumpiga.”

”Jag vill inte att några främmande ska bo i min lägenhet och …”

”Dumheter.” Julie ställde ner glasen på bordet med en duns. Sedan satte hon sig ner och lade armarna i kors så att silverarmbanden klirrade. ”Hur som helst skulle det vara bra för dig att komma ifrån den där korkade gitarristen. Brad? Herregud, vad ser du i honom? Du borde åka bara av den anledningen”, förklarade hon och snörpte på munnen.

”Vem pratar du om?” undrade David och tittade upp från tidningen. ”Rachel, har du en pojkvän?”

”Men det är väl klart att hon har en pojkvän. Alltså, David, ibland undrar jag om du bor på månen. Du har ju träffat honom … dumskallen i bandet som spelade på puben häromkvällen. Helt klädd i svart. Minns du inte det? Du tyckte att de spelade fruktansvärt högt. Brad.”

Men David skakade på huvudet.

”Ben. Han heter Ben och det vet du.” Rachel försökte låta irritationen gå ut över potatisen och började skära upp den med kniven men brände fingrarna på det knapriga skalet. ”Och han spelar trummor, inte gitarr.”

Julie såg ut som om hon inte tyckte att det spelade någon roll.

”Och han är okej. Vi har det bra tillsammans”, svarade Rachel och kände hur det kokade av irritation inom henne när Julie ironiskt lyfte på ena ögonbrynet och tydligt ifrågasatte det hon just sagt.

”Och jag tänker inte åka till Paris”, fnös Rachel. Sedan skyfflade hon in lite potatis i munnen och brände sig på tungan, fast det ville hon inte låtsas om.

Julie skakade ut servetten och gjorde en avvärjande gest.

”Jaja, kom igen, då”, sa hon och nickade mot grytan. ”Tänker du servera den där eller inte?”

Rachel lade upp den läckra kycklinggrytan till sina gäster. Julie smakade och suckade hänfört. ”Jag kommer att sakna middagarna här när du är i Frankrike.”

Klockan fyra på morgonen ringde dörrklockan och sedan knackade det som vanligt på dörren. Rachel hade legat och stirrat upp i taket medan tankarna snurrade i huvudet. Paris, jul, mamma i sängen på sjukhuset … med en ynklig glittergirlang runt sänggaveln … Henri Salernes ansikte på omslaget till den tummade kokboken som stod i bokhyllan. Nu drog hon på sig morgonrocken och försökte fixa till håret samtidigt som det knackade ännu högre på dörren. Hon kastade en blick i spegeln vid dörren och lät bli att tänka på att hon lagt sig utan att ta bort sminket om hon nu hon skulle få det här besöket.

”Rara, vackra Rachel …” Ben skuttade in genom dörren som en uppspelt och kaxig labrador. Hennes av-och-på-pojkvän som med sitt rufsiga svarta hår, ett ansikte som hos en mager crackpundare och luriga skrattrynkor vid ögonen var skitsnygg och det visste han om. Han skulle stegra sig inför att bli kallad pojkvän men Rachel skulle bli deprimerad om hon tänkte på hur mycket tid hon ägnat åt det här osäkra förhållandet och därför lät hon bli.

”Hej”, sa han inställsamt och lindade in sin hand i hennes hår. Sedan drog han hennes huvud bakåt och gav henne en kyss som smakade cigaretter och öl och tandkrämen hon svalt medan hon skyndade ner i trappan.

”Nu skippar vi den här fula saken, va?” flinade han och tog av henne den gamla frottémorgonrocken, lade handen runt hennes midja och lät den sedan glida ner till rumpan.

”Kom igen, laga något gott åt mig, jag svälter ihjäl”, viskade han och tryckte sig emot henne.

Rachel bara gapade åt Bens fräckhet, men han klappade henne på rumpan, blinkade och log sliskigt samtidigt som han föste ut henne i köket.

Några minuter senare stod Rachel i nattlinnet (medan den censurerade morgonrocken låg kvar på golvet i hallen) och vispade ihop en perfekt, slät hollandaise och passade de pocherade äggen medan Ben bläddrade i en av hennes modetidningar med fötterna uppslängda på bordet.

”Vill du sova över?” Hon visste inte varför hon ställde frågan, hon hade inte gjort det på flera månader men plötsligt blev hon bara tvungen. Ben kikade över tidningen och såg på henne en stund, sedan log han sitt ökända leende.

”Raring, du vet att jag inte kan sova här. Jag måste …”

”Ligga i din egen säng.” Rachel avslutade meningen åt honom och vände ryggen till för att lägga upp äggen. Förra året hade hon vaknat bredvid honom en gång och det berodde på att han råkat ta en sömntablett i hennes badrumsskåp i stället för något mot huvudvärken. Ben påstod alltid att han bara kunde sova ensam och i sin egen säng och Rachel hade alltid funnit sig i det eftersom hon inte ville göra honom irriterad. Han satt tyst en stund, sedan kom han fram och lade armarna om Rachel bakifrån och tryckte sig mot henne. Det kändes inte alls lika mysigt som vanligt utan mer som om han höll fast henne.

”Du doftar underbart.”

Rachel vände sig om och gav honom tallriken med Ägg Benedict och förträngde känslan av lättnad när han släppte henne och tog tallriken. Plötsligt kom hon att tänka på mormoderns ironiskt höjda ögonbryn. En del av Rachel insåg att det här inte alls var ett sunt förhållande, medan en annan del inte kunde sluta stirra på hans vackra ansikte och hävda att det visst var det.

”Och det här ser jäkligt gott ut”, fortsatte Ben.

Han gjorde en paus innan han högg in på den gyllene gulan som rann ut över den rostade brödskivan Rachel hittat längst ner i frysen och såg på den silkesmjuka hollandaisen som droppade från gaffeln, precis som om han förberedde sig på lycksaligheten.

Sedan började han sleva i sig med slutna ögon och dunkade näven två gånger i bordet.

”Fy fan, vad gott! Så jävla gott. Gud, det är bättre än att vara på scenen. Nej, kanske inte, men det är så jävla gott.”

Rachel kunde inte låta bli att le. Hon lutade sig mot köksskåpet och njöt av att se honom njuta av vad hon hade lagat åt honom. Kände sig nästan stolt.

”Du …” sa han med munnen full och pekade på henne. ”Du kommer att bli en fantastisk fru åt någon en dag.”

Först svarade Rachel inte. Hon tog bara muggen med te som hon lagat åt sig själv och smakade på det. Släpp det … sa hon till sig själv. Släpp det, så fortsätter allt bara som vanligt. Livet kan fortsätta som vanligt.

Men sedan hörde hon sig själv säga: ”Inte till dig?”

Ben tittade skrattande ner i sin kaffemugg.

”Jag menar allvar”, fortsatte Rachel och drog bort luggen ur pannan eftersom hon plötsligt blivit så varm.

”Älskling, kom igen, det är för tidigt att prata om sådant.”

”Men vi har varit ihop i nästan ett år.”

”Jag menade för tidigt på morgonen. Klockan är för fan ju bara fyra”, svarade Ben och gjorde en min.

”Ja, jag vet”, instämde Rachel och tittade ner på sitt nattlinne för att visa att hon var medveten om tidpunkten på dagen.

”Gullunge?” fortsatte Ben som satt kvar men tog en ny slurk kaffe. ”Folk gifter sig inte längre. Det du och jag har … är bra. Du ska inte …” Han skakade på huvudet så att det mörka håret föll ner över ena ögat och rynkade ögonbrynen som om han började bli en aning irriterad. ”Förstör det inte. Låt en karl äta ifred. Okej?”

Rachel öppnade munnen för att säga något, men stängde den igen.

”Och jag vet inte direkt om vi har varit ihop i ett år. Alltså, jag har ju inte bara varit med dig”, tillade han. Sedan koncentrerade han sig på maten igen.

Herregud, tänkte hon. Herregud, vad håller jag på med?

Vem var han? Vem hade hon inbillat sig att han var alla de här månaderna? Vad hade hon egentligen väntat sig av honom?

Det var som om dimman lättade när hon såg på medan Ben åt. Plötsligt såg hon det alla andra såg. Ett svart hål vid köksbordet där hennes liv höll på att försvinna.
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RACHEL ENGLAND OCH AKER TILL PARIS
FOR ATT FORVERKLIGA SIN DROM
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